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N A G Y  B R I T A N N I A .

Az Alsó Háznak Apr. 17 dilién tar
tatott ülésében G r a n t  Lord Ügyész 
beszédének Folytatása: — Azt is kér
dezte valaki, hogy lehet majd, ha ta
lár. a’ B i l i  keresztül menne, a’ jelen 
Parlamentet Keresztyén Parlamentnek 
nevezni? Én ezen kérdésre, egy más 
kérdést teszek: Keresztyén e’ a’ jelen 
Parlament? Keresztyén e’ a’ Nemzet?
— A’ Nemzet egy kis része, nem. Ke
resztyén, ’s mégis itt e’ Házban Képvise
lője vagyon.Hát e’szerént, vallyon mond
hatjuk e’ , hogy e’ Házat nem lehet Ke
resztyén Háznak nevezni ? Kérem az 
érdemes tagokat r javallatom megtáma
dásakor, tsak a’ Keresztyénség nevé
ben szóüjanak, melly minden elnyo- 
mattatást, és vallásos türedelmetlensé- 
get nyilván kárhoztat!' M i n d e n k i- 
nek javát ,  a k a r d !  e z ,  jelszava az 
igaz Keresztyénnek! (nagy tetszés) De,, 
mind politikai, mind, vallásos ellenvá
laszok tétettek, a’ Zsidók Felszabadít- 
tatások ügyében!. Legközelébb azt állí
tották, hogy nem képezhetők a’ pol
gárosításra, mivel szüntelen valamelly 
különös Patriatismussal tűnődnek, melly 
őket nem az általok lakta Országhoz 
köti, hanem; valamelly távolhoz,melly
ben egykor jutni reménylenek. En már 
ezen ellenvetést sokszor hallottam,. —  
de ez nem áll erős lábon: mert ha a” 
Zsidók nem képesek kötelességeket te
ljesíteni. j miért nem száműzik őket in

kább? hanem valakinek megengedni az 
Országban való lakást, de a’ mellett 
polgári jussoktól megfosztani, nagyon 
rósz practikai Logica. Egyébberántezcn 
ellenvetést az emberi természet nem 
esmérésének, és a’ Zsidó nép régi tör
ténetében való járatlanságnak kell tu
lajdonítani. Az ő szent könyveik meg- 
parantsolják, miképpen viseljék mago
kat a’ fogságban , ’s megintik, hogyan
nak az Országnak, mellyben laknak ja
váért, imádkozzanak.. Napoleon 1807- 
ben a’ S a n h e d r i n t  (Zsidó fő pap) 
maga elibe hívatta, ’s kérdezte tőle, 
vallyon ölt vallásoknál fogva,. Frantzia 
Országa vagy pedig P a l a e s t i n  a pol
gárjainak tartják e’ magokat? Ó erre 
azt felelte: minden Zsidói magát an
nak azOrszág polgárjának tartja , melly
ben lakik, mindenik köteles a’ törvé
nyeknek engedelmeskedni, ’s magát a’ 
környülállásokhoz alkalmaztatni. Azok, 
kik a’ Zsidóknak azt vetik szemekre, 
hogy ők ar hűséges jobbágy,, és pol
gár kötelességeit nem is teilyesíthetik, 
azok járatlanok mind a’ régi, mind az: 
újabb históriában, mert ők mindenkor 
ellenkezőt bizonyítottak. Mára’ Baby- 
l oni ai  fogság alatt is ugyan ezt vetet
ték szemekre- Akkor tájban egy Persa 
Királyhoz Kérölevel1 nyujtatott bé a’ 
Persáktól, azon panaszolkodván, hogy 
az Országban egy Nemzetség ágazott 
el, melly sem a’ Király hatalmát eles- 
merní, sem a’ törvényekre ügyelni nem. 
akar;, a- Kérődével így záratott bé ::IIa



líirálynak úgy tetszik, parantsolja- 
meg, hogy a’ Zsidók mindegy szálig 
irtassanak ki. Ez a’ Király első Artaxer- 
xes vala ! és lám ! hány századdal előt
tünk ? azt parantsolts , hogy ne a’ Zsi
dók, hanem ezeknek üldözőik irtassa
nak ki , — 5s így szakasztotta végét a’ 
perlekedésnek, (halljuk!) Még több 
példákat is előhozhatnék annak meg
mutatására,  hogy a’ Zsidók mind a’ 
mellett,  hogy Eldődeiknek intézeteik
hez erősen ragaszkodnak, még is azon 
Országban , mellyben laknak , úgy vi
selik magokat , mint jó polgárok. Min
denütt,  hol velek jól bánnak, szeretik 
a’ Fejedelmet. A’ Zsidóknak felszaba- 
dittatások, a’ hol ez megtörtént, min
denütt hasznosnak , és tzélerányosnak 
találtatott. A’ Frantzia tsatapialzon vi
tézül hartzoltak, ’s véreket úgy ontot
ták az Ország bcisülctéért, mint a’ töb
bi Honfiak, líazájokért tett áldozat je
léül egy szép példát hozok fel, mel
lyel C h a s s é  Generáltól hallottam ,hogy 
tudniillik a’ Hollandus és Frantzia se
reg köztt legközelebb támadt hartz al
kalmával , a’ Zsidók bátorsággal éppen 
úgy tündöklőitek, mint elszánással. Ha 
teíiát akár a’ múl t , akár a’ jelenkorra 
tekintünk, úgy találjuk, hogy a’ Zsi
dók jobb sorsot érdemlenének. —  Re
ményiem, eljön az idő, mellyben An
glia , a’ lüredelmellenség molskát ma
gáról letörleni, ’s a’ Zsidó jobbágyok 
szíveikbe, az Országért buzgó szeretet 
és hájá érzéseit felébreszteni törcko- 
dend. (hangos tetszés.)

Nagy Britanniában a’ Catholicusolt 
jussai most egyenlők a’ többi polgáro
kéval, avval a’ ktiiömbsóggel, hogy ne
hány főbb hivatalokból ki vagynak zár
va, mellyekct az Egyháznak, azokkal 
való szoros öszveköttetések miatt tsak 
Ppotestánsok viselhetnek, —  és — hogy 
valamelly hivatalba, vagy a’ Parlament
be való lépésekkor esküdni tartoznak,

hogy befolyásokat nem fosiii, t 
Egyház kárára használni. G» „ | 
nak közlött beszédje igen szén 
de még is históriai tekintetben np?'1 
szén igaz. G r a n t  Urat, Maconl8' 
U r ,s tamogatta. A’ mi a> dolog fc J  
lere mindenekelőtt megkívántai!!, 
hogy az esküvésnél, mellyel 
Ház tagjai le szoktak tenni, e z e k ?  
szavak: „ i g a z  k'er esz ty én hiten 
r e (t kimaradjanak. Ezt a’ kihagyástk 
inkább ellenzetle I ngl i s  Róbert Ur 
a’ ki azt mondá, hogy illyen mód® 
a’ Kereszténység a’ Statustól, egészei 
megválik, ’s maga a’ Vallás is teteme, 
sen szenved. Azomban erre azt válaszd 
Iák néki, hogy 20  millió Kérészijét 
között 50,000 Zsidó, a’ma vallást nem 
veszcdelmeztelhcti. —  Ezt utóbb Sii 
R ó b e r t  maga is ált látta, mert nem 
is szegezte magát ellene- a’ Javallatnal, 
és így már tegnap estve a’ Bili, a’Ház 
eleibe terjesztetett. Ennek az egyesate 
ratnak okát következendő környűlíl- 
lásban kell keresni: Angliában a’Zsi* 
dók száma, a’ többi felekeze téhez kép- 
pest igen tsekély, ’s ez a’ tsekély szám 
is többnyire kereskedő városokba tele- 
pedelt le ,  hol igyekezetek inlíábbhasz
nos lehet, mint káros: ha szegények)
—  elvesznek a’ többi szegények közit) 
ha'gazdagok, —  jól élnek: — magok- 
viseleté békességes, ’s r i tk á n  követi! 
közzülök valamellyik nagy bűnt: SM; 
gényeiket magok tartják, ’s ez utolsó 
esztendőkben nagy munkát fordítod 
az ifjúság nevelésére, és tanításara. H 
szabadittatásokat hihetően a’Tónusé® 
igen fogják ellenzeni, minekután113 
Parlament többé nem áll tsupaPr®e, 
tánsokból, hanemGa tholicusök 
S e c t i r e r e k k e l ,  sőt Socin»*n 
s o k k a l  is vegyes: éppen 
hát itt helyek a’ Zsidóknak is? 
méltán fel lehet lenni, hogy #1 
házat jobban fogják támogatm? w



S é d  i renek,  kik amannak romjaira, 
b’ magokét szeretnél; építeni.

Tegnap Lord Al t ho r p  abbeli 
plánumát is előterjesztő., melly szerint 
a’ tized, — pénz, és gabona bérrel tse- 
rélt,essék fel: a’ Papság" már úgy hoz
zá szokott ehez az elölt rettentő ideá
hoz, hogy a’ lserén már most inkább 
örül, mint bánkódik. Vallyon a’ bér
lök éppen úgy meglesznek c-elégedve, 
a’, jövendőkor mulatja meg. A’ nemes 
Lordnak elő adása szerint, a’ Papság
nak öszves jövedelme az egész Ország
ban, nem 9 millió,mint eleinte hitték, 
hanem, tsak 5 és 1/2 millió, átaljábán 
véve pedig egy egy papnak a’ jövedel
me nem löbb 500 font sterlingnél. De 
valóban a’ szolgáló Papoknak még an
nyi sints, és Lord Al t ho r p  nyilat- 
koztatá, hogy erre nézve, rövid idő. 
múlva változtatást líell tenni. Hu me  
Ur is telt némelly javallatokat, a’ töb
bek közölt: hogy ezentúl nem kell fi
zetéssel , de szolgálat nélkül járó hiva
talra valakit kinevezni és azt sem kell 
meg engedni, hogy valaki maga helyett, 
másí nevezzen ki a’ szolgálat véghez
vitelére.

Az Alsó Háznak Apr. ’22-kén tar
tatott Ülésében At v o ö d  Urnák régen 
megpendített abbeli javallatja vétetett 
elő, melly szerint egy Kiküldöttség ne
veztessék ki a’ végett, hogy a’ felső, 
és alsó rendű Köznépnek állapotját vizs
gálja meg. Már 18 esztendeje úgymond, 
hogy a’ köznép vagyona mindég fogy, 
naponként alább száll, én több ízben 
szorgalmaztattam', járjunk végire, mi 
okozza ezt a’ tsökkenést, ’s ha lehet, 
vegyük elejét minél elébb a’ bekövet
kezendő veszedelemnek! Reményiem,
— valahára igazságos kívánságom, ’s 
a’ Köznépnek méltó panaszsza tekintet
be vétetödvén, elhagyá a’ régi ösvényt 
az Alsó Ház, mellypek tagjai inkább 
hajlandóbbak, mint az egykori Alsó

Házéi, önn ítéletekbe bízni, nem pê  
dig egy különös Felekezet szavára hall
gatni.- Áz előbbi Parlamentekben , az 
érdemes tagok, tnlajdon meggyőződé
seiket, mindég alája vetettéit valame
lyik felekezet kinézeteinek: én nem 
akarom roslálgatni, hasznos vólt e’ ez, 
vagy káros a’ vitatott tárgyra nézve,
— de örülök, hogy ez ninls úgy töb
bé. Eddig a’ nép nyomorúsága ellen 
tétetett "nehézségek mindég úgy lekin- 
tődtek^mint a’ Kormány ellen tett pa
naszok. A’ közelebbi 20 esztendő alatt 
szó sem lebetelt az Ország szükségéről, 
már mindjárt vólt valaki, ki azt kere
ken tagadta sőt ha a’ dolog ollyan vi
lágos vólt, mint a’ napfény, még is 
voltak az ellenkező esetnek pártolói, 
voltak, kik illyenkor mindjárt levelet 
húztak ki zscbjehböl, mellyet ebből, 
vagy amabból a’ Kerületből kaplak, ’s 
mellyben az oltani lakóknak jólléttek 
rajzoltatik. B a r i n g  Ur,  nékem kü
lömben igQn tisztelt barátom, mindég 
támogatta a’ hasonló költött állításokat  ̂
’s szavajárása vólt: „Én magam nem 
vagyok ugyan kereskedő, de sokkal va
gyok esm evclségben, ’s onnan tudonri, 
hogy a’ Kereskedés elevenedik, a’ jól
lét gyarapodik, tsak még egy kevés 
ideig várakozzunk, míg vagy a’ Bank, 
vagy a.’ Kelet Indiai, vagy más kérdés 
eldöntetik, akkor a’ Kereskedés majd 
ollyan póltzrahág,a’ miilyenen az előli 
még soha sem vóU.  ̂ Azomban ; míg a’ 
tisztelt Ur bennünket mézes madzagon 
ekképpen hurtzolgata, a’ nép mind in
kább inkább kedvetlenebbé lön. Voltak 
ollyanok is, kik bennünket hoszszú 
számsorral mulalgattak, előnkbe ter
jesztették , mennyi bors vitetettlii,men* 
nyi követ dolgoztak fel a’ kőművesek, 
’s mennyi tzukrot, vagy kávét emész
tettek meg az Országban, ’s ebből akar
ták következtetni, hogy az Ország nei.s 
szenved szükséglet! Én reményiem , hopy 
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a* Ház tanáfsosnak fogja tartani javal
latomat elfogadni, ’s nem is látom állal 
az okát , miéri szegezné ennek ellene 
inagát az igazgatóság is*- Honnan jő ,  
hogy «’ nép bizodalmatlansággal tekint 
ez AIj-ó Házra? Honnan jő, hogy az 
Ország intézeteit nem szereti úgy töb
b é , mint az előtt? Onnan, hogya’ nép, 
az intézőtöket a’ következésekből ítéli 
meg,  —  tehát ha látja, hogy a’ követ
kezések nem jól ülnek ki, igen termé
szetes, bogy a’ kúlföt, mellyből ered
nek,  nem kedvelli. Ha a’ Ház a’ Nép
nek viszonosbizodalmát meg akarja nyer
ni, igyekeznie kell, jól 1 éltét ismét hely
reállítani, — én annál fogva oda nyi
latkoztatom magamat, neveztessék egy 
különös Biztosság a’ nép átlapoljanak 
inegvi’sgálására, melly egyszersmind 
annak okait is nyomozza ki, vallyon, 
cs mennyiben vólt béfolyása a’ jelen 
pcnz syfctemánaU a’ föklmívelésrc, kéz- 
gyárlóságra, és kereskedésre?

Lord A l t h o r p  a’ javallatot átal- 
jában helyben hagyta, ’s azt annyival 
inkább fontosnak lenni ítélte, mivel 
ha az elfogadtalik a’ váltó pénznek 
szükségesképpen meg kell változnia, 
melly környüjállás a’ magánosok Köte
lező leveleikre nevezetes regulátziót 
hozand bé.

A’ Zsidók felszabadiUatásokra ké
szített bili Apr. 19-kén olvastatott fel 
először: másodszori olvastatása Máj. 1- 
re határoztatolt.

Az Irlandi Lordhadnagy a’ keny-  
s z e r í t ő b i l l  következésében, egy har
madik Proclamatziót botsálott ki, melly 
által az úgy nevezőit P o l i t i k a i  N e m  
z e t i  K e r e s k e d ő i  U n i ó  nak tartat
ni szokott gyűlése megliltalik.

P O R T U G A L L I A .
Az újabb O p o r t ó ból jött újságok 

közük , hogy Apr. 8-kán a’ város D o n 
n a M á r i a  Királyné születése napjá

nak innepiesére ki róli vilácítv. ,, 
zonsegesen azt h itték , hogy ezen 
lommal a’ Miguelistáktól erősen f0í  
ostromoltatni, de ők (a’ Mi°ueli«n 
egynéhány bombáknak a’ v á ^ t  J
lent bevetesevel meg voltak elégedve i 
zon Briltus kereskedő hajók, mely 
öszve voltak keveredve a’ Portugáliák 
jókkal, D ó m  Mi g u e l  kérésére az á|, 
talellenben lévő parihoz húzták hím. 
kát. így tehát azon nehézségek isme«. 
szűntek , mellyek mindaddig tétetted 
míg a’ Briltus hajók a’ Domfedróéi 
val együtt voltak. Midőn meg halláű® 
M i g u e l  , hogy a’ D o u r ó bán felni 
Angoly hajóknak eledelek elfogyott, 
azonnal friss hússal segíté azokat; t! 
egy átaljában úgy látszik, hogy a’ Brit. 
tus szolgálatban lévő katonatisztekkel 
’s közlegényekkel nagyon megelőzőleg 
’s barátságosan bánik.

T Ű R Ö K  O R S Z Á G .
*

Lajstroma az említett Tewdsclii- 
h á t n a k ,  vagy is a’ T ö r ö k  0 rszá- 
g i H e !  y t a r t ó s á g o k b an, és Sand- 
ch a  k o k b a n  t ö r t é n t  v áltozá- 
s o k n a k .
Helytartóság A b y s s i n i á b a n : Ibrí 

h im  Ba s a  meghagyatott.
A’ rendes sereg fö Commandója Chos- 
r é v  M e h m e d  B a s á r a  vagyon
bízva. ,
Helytartóság A r eh i p e 1: Helyei 

és egyszersmind Fő Admirál *
li | iiüSíI ,i

—  Teslörző sereg Commandérozó)1
F e v z i  A h m e d  Basa. ' „ ,,

—  Pattantyúság Commandérozoja 
ü l  Ri'fa a t Basa.

—  Rumeliában: H üs s e  in Basa.
—  Damaskusi Helytartó, és fő FelUoJ 

lő a’ bútsúkra: M e h m e d  A i*
—  Bagdadi Helytartó: Al i Ri sa
—  Schehersoli: M a h műd Basa*
—  Égyi pt ömi : Mehmed Ah*
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Helytartóság, Halebi: M e h m e d  Ali .
— Boszniai: M a h m u d H a m d a  Basa.
— Safledi, Séidai,>■ és' Bairuti: ‘ M e li> 

in e d A li Basa.1 ' ' ’ \
— Tripolisi Syriában: Mé h m d  A l i. -
— Erserumi: E s z a d  Basa.
— Silistriai: Me h m e d  Basa*

.— Gandia, és hasonló nevű Várnáit 
Commendánsa M eh med A li Basa;

— Trapezunt: Os man Basa.
—■ Cáramáriia: H a d s c h i A I i  Basa.'* '
— Diarbelt: Ishalt  Basa.
— Merasi: M i r i m i r a n  S u l e i m an 

Basa.
— Dscheldiri : M i r i m i r a n  A d- 

s c h e r l i  Ah me d Basa.
— Hars , és hasonló nevű Várnak Gom- 

mandánsa: Ugyan az, a’ ki felyebb.
— Van, és hasonló nevű Várnak Com- 

mandánsa : E s z ad Basa: egyszers
mind Erserumi Helytartó.

— Mossuli: J  a c h j a Basa.
— Algier, Turtis , Tripolis: Üres.
A’ Testörzö seregnek Brigadéros Ge

nerálja: Ahmed F e t h i  Basa.
-— A’ rendes seregnek : M e h m e d  

Basa.
S and sehalt  J e r u s a l e m i ,  és Na

pi usi :  Me h m e d  Ali Basa.
— Viddini, és Nicopolisi: I z z e t M e h 

med Basa.
—- Tricalai: M u s t a f a N u r i  Basa.
— Janinei: E m i n  Basa.
— Scuttari, Ilbassani, és Ochri: N a- 

milt A li  Basa.
— Semendriai : P e d s c h i h i  Basa, egy

szersmind Belgrád Commandansa.
—* Karahissai : H a d s c h i  O s m a n  

Basa.
— Bigai: Sál i  eh Basa, egyszersmind 

a’ Dardanelláknak Commandánsa.
— Salonichi,. és GayaJai Omer  Basa.
— Haissariehi:. M inimi  r a m Osman  

N u  r i ,  ezelőtt Bányása Fö Fel
ügyelő. -

S a n  d s c h a k  T e k k e i :  M i r i m i r a n  
O s m a n  H a i r i  Basa. ‘

—  Scopiai - M  i r i m i r a n  S a i d M d h -  
•m e d <Jes c h a r  Basa.

—- H brserim i: •= M i r i  m i r  a m Ma h -  
m u d  Basa. '

—  Klissai Bosniában: M  a h m u d H a m- 
d i Basa.

—  Isvornilti: <M a h m  u d II a m d i
• i Basa. ‘ ■ •’ '• > •
■— Ilerzogövinai: S t o l i d s e h i á l i  A-

l i  Basa. • ' í .
—  Gandia , és ugyan ott V árnagy: M e h

m ed  A li  Basa.1
—  Kettimoi'^ és ugyan ott V árnagy:

: M e h m e d  Al i  Basa.
rr* Akschehir*': H a d s c h i  A 11 Basa.
<—  Alania: H a I il R i f  a a t Basa.
—  Itschil: M i r i m i r a n  Ju s u f f B a s a .
—  Koniehi: O s m a n  Basa.

N É M E T  O R S Z Á G .
(Müncheni Politikai Ú jság.) Itt is 

tzélerányos rendszabások tétettek a’ vé
g ett, hogy a’ határon keresztül váló 
áltlépéstöl a’ gyanús idegeneket eltil
tsák. Nem fsait a’ Léin  d a u i Garnison 
erösíttetett m eg, hanem azok a’ kato
nák is, kik eddig szabadsággal húzó- 
mos ideig otthon valának, bérukkoiás- 
ra parantsolatot kaptak.

ŐHertzegscge Braunschweigi V il 
h e l m  Gr. E  be  r s  t e i n  név alatt Frank
furtba érkezett.

(Leipzigi Újság.) A’ Justitz Colle- 
giumnak Apr. 10 kén költ határozatjá- 
nál fogva, minden titkos öszvejövete- 
lek megtiltatnak.

H E L V É T Z I A .
( A a r  Apr. 17-kén) Helvetziának 

kebelét eddig tsak honfiak dúlták, de 
már most idegenek is részesülnek a’ jó 
rend felforgatásában. A’ Lengyelek 
ugyan is m ár régtől fogva nehezen szí
velték a’ Frantzia Kormánynak szoros



felügyelesét, és azt, hogy  öltét a’ Len 
gyeleket) megakadályoztatá revolutzio- 
nalis gondolatoknak elterjesatéíében. 
Azért legelőször is A v i g n o n t elhagy
ták , ’s B e s a n s o n  felé. fordultait, út
közben mindenütt a’ lázzadás magvát 
hintcgetvén. De mivel sehol sein mun
kálkodhattak kényein e j egyszersmind 
pedig levelezéseik E  e rn  ben , cs B a 
s e l ba n  jobb reménnyel hclseglctték, 
a’ múlt héten számosán oda hagyták 
Frantzia lakóhelyeiket; és noha tüstént 
frantzia Őrök, és Commissnriusok lúil- 
dődtek ulánnolt , mégis Holvctziának 
több részein a ’ határon ált inon lelt. Mint
hogy 400 an Kérölevelet nyújtottak bé 
a’ Kormánynál, azon esedezvén, hogy 
mivel Frantzia Országot odahagyni ltén-> 
lelőnek valának, fogadtassanak el Ilel- 
vétziában. E z , az alatt a’ feltétel alatt 
meg is'engedletett nékielt, ha Isendc- 
sen viselik magokat , és sem az Or
szágban , sem ezen kivül nem indíta
nak semmi nyugbalatlanságot. Valyon 
meg fogják e’ ezt a’ Lengyelek tartani? 
kérdés. N e u f c h a l e 1 ból , Fa  v a r  g o 
Canlzellár immár B e r n b e  küldetett, 
hogy az odavaló Kormánytól megtudja, 
mi no rendszabásnhat tegyen az odava
ló Lengyelekre nézve ?

(Genfersce Apr. lG-kán) A’ polgá
ri háborúnak fáklyája, most márszom- 
széd völgyeinkben is meggyujtatoU. Apr. 
I l di k ólta,  V a l J i s n a k  nagy része 
lázzadásban, alsó Va l l  is ,  felsővel há
borgásban van, —  ’s egyik véres üt
közetet a’ másik követte.

Apr. 11 ltén mintegy 2()ü-an Sí ó n 

ba, itt a1 Hely. Szöyelsé
esjy toronyra ffiggeszletell. I {ev 3#,‘ 
t i l t * * .után arról vólt a’ szó, hogy 1 , ^  
varat be\enni. Az úgy nevezett palr; 
lak,  varosroI varosra , fáinkról fái,,,

b e ,  m e r i  külömben alsó V a l l  i s ,  fel
ső tő l  kü lön  válik B  a s  e l  nek példájára.
Apr. 10-kén Sz. G i n g o l p h b ó l  szá
mos DfcputaLzió érkezeit M o n t h c y -

szaladgáltak, de kevés-barátokratek 
tek szert. Midőn 11-hén reggel Sz Mj 
riceba értek, nem isak a’ reménvk 
segedelmet nem találták olt, hanem azon 
kivül gúnynak, és üldözésnek levenei 
tárgyai. Mikor M a r  lígniban cgyvej. 
dégfogadóba tértek bé, azonnal félre 
hondúlt a’ Jiarang, melly jelszóra szí. 
mos lakosoka’ vendégfogadótliörnlvet- 
ték,  az ajtót betörték, ’s vas villával, 
kapával a’ fegyvertelen Patriótákra i> 
bánván , szörnyű kegyetlenségeket vit 
tek véghez. Sokan az ablakon kiugrót 
tak, ’s tsak akkor szakadt vége a’ író 
hozásnak, mikor már mind a’ kelte 
dö rész erejéből kifogyott. Az alatta1 
Patriótáktól óhajtva vári Dcpulationiej. 
érkezeit. A’ lakosok • ezl is mindjárt 
megtámadták .(különösen az aszszonyoí 
nagy tűzzel segítették a’ ferjfiakat. A1 
mcgsebesilletteknek száma igen nagy, 
némellyek meg is hallak. A’ Patriótái 
nagyon elkeseredtek , ’.s hoszszúállásl 
szomjúhoznak. K"y V a 11 i s i falu tó 
gyujlatott , ’s kitudja , még i«i roszsa 
történhetik? a’ Patriótái', mire ncmvCj 
temednek, kiváltba követőkre akadna.

N e u s c h a t e 1 ból írják, kogy * 
Iíelvelziába érkezett Lengyelek)0 
B e m e r i  Hadi Oommissarins aiw
S a i ír n e 1 e g i e r ben , Mont  f au co” 
bán'  és Sz. B r a u x b e n  osztatlak 
Eleinte jól /izeitek, a’ hol eltelt, j ) 
de később a’ parasztok morogni -e 
tek,  mert nyilván , ingyen kellé a 
niolt a’ Vándorokat. , ..

Z ü r i c h  Apr. 21-lccn. 
g a n l ,  és S c h a f f h a u s o n i  ̂
nyok elhatározlak, hogy  a’ 
két batárjokba bé nem botsa ja



F R A N T Z I A  ORSZÁG.

, '  Ekképpen szóll/a* Királynak azon 
beszédje , mellyet Apr. 25*kén délútáh 
az 1852-dik esztendei üléseknek meg
nyitásokkal a’ Kamarákhoz tartott: Pae- 
rek és Deputatüs Urak! Legelőször is 
oz Uraknak szorgalmúk;,: ríiellyet a’ lég* 
közelebbi 1832 ütésekben mind ‘Reám, 
mind pedig *az Országrá nézVe bébizo- 
nyítottak , buzdítja hálaadásra széníé- 
lyemet. — Az Uraknak hazafiságos fel- 
áldozások a’ M o n a r c h i á t  ’s Ghar-  
t á t  erős oszlopokkal támogatta : az 
Urak, Frantzia Országnak ’s a’ cön- 
stitutianalis trónusnak hasznait niinden 
környűlállásokban elösmérték, .’s áll
hatatosan előmozdították ; Kormányo
zásomat pedig hatalmas segédkezekkel 
óltalmazák.— De már is aratja az Or
szág, az Urak ebbeli fáradozásaiknak 
bő gyümőltseit. Már nem ketsegtette- 
tünk többé száraz reménységtől, mivel 
egy új, ’s virágzóbb időszakba léptünk, 
melly az Országnak nyugodalmat, ’s 
kőltsönös bizodalmat' szerez; a’ szor
galmat pedig és kereskedést a’ lehető
ségig előmozdítja. A’ munkásság a’ nép
nek vagyont ígér, ’s a’ mindenhol hely
reállított rendet még jobban megalapo- 
sítja. — Ezn hatalmas elölépések két
ségbe ejtik azon pártosokat, kikroszsz 
kedveket fenyegetödzések által nyilat
koztatják; de mindezek elenyésznek, 
és az Urak ditsö példájok uj bátorsá
got önt az erényes polgároknak szí- 

/ veikbe. — A’ felől meglehetnek az 
Urak győződve, hogy Kormányomnak 
hatalmas segedelme soha sem fog hi
bázni nehéz környűlállásokban; igye> 
kőzetünknek kifejtödzése, és mind kül- 
80» mind belső bátorság leszsz- fára-

i dozásinknalt jutalma. —■ Hogy pedig 
ezeket elérhessük, kiváltképpen, szük
séges, hogy valamint a’ finanlziák; úgy

a’ Stalosadministratiólí is jó állapotba 
hélyheztessenek. — Á* külső-Hatalmas
ságokkal szpross' barátságban vagyok.
— A’ kÖrnyülállások megmutatták, hogy 

ta’. Belgium és Hollandia között fennfor
gó kérdés felóldoztathatolt a’ nélkül, 
hogy áz Európai békesség veszedelmez-

■ telett vólna. A’ Keletieknek állapotjok 
elfogja az érzéseket; de úgy látszik, 
h o g y  egy reménylhető változás a’ be
liét ismétaz elobbeni lábra állítja.Fran
tzia Ország itt is úgy tartotta magát, 
mint rangjá kívánja, és én,reménylem, 
Hogy ha tsak érdemeinek, fenntartásá
ról, vagy szabadságának oltalmazásáról 
van a’ szó, a’ nemzet abban, a’ mit 
töltünk méltán kíván, meg nem tsalat- 
kozik, és :’közigyeketünknek igazságot 
fog kiszolgáltatni .— Bévégezvén O 
Felsége ezen beszédet, a'belső dolgok
ra ligyélö Minister a’ Királyi rendelé
seket olyasa fel, mellyeknél fogva az 
1852 esztendei ülések bézárattattak; 
erre a’ gyülekezet „ é lje n  a’ K i r á l y i  
harsogás között oszlott ezélyel.

Az A l g í r i  Ex-Dei Huss ei nBa-  
sa megtzáfolja a’ Constitutionalis újság
nak azon pontját , mellyben közöltetett, 
hogy az az említett Ex-Dei a’ végre 
utazott vólna Livornóba, hogy ottan 
fegyvereket vásárolván azon nemzetsé
geket elősegítse, mellyek Algírban a’ 
Frantziákkal ellenségeskednek, -r- azt 
nyilatkoztatván egyszersmind, hogy in
kább odahagyná Algírt, ’s Alexandriá- 
ba költözik által, mintsem hogy leg- 
kissebb gyanúra is okot szolgáltasson. , 
„Jól tudom — tígymond, —- hogy ha a’ 
Frantziák megtudják ébbeli szándéko
mat, nem ügyelvén azon szárnyal ló hí
rekre, mellyek roszsz színnel festege? 
tik személyemet , inkább elösmérik, 
hogy én^a’ szabadságnak ’s  igazságnak 
kedvellőj© vagyok.



meg-
F Ü G G E L É K ,  

N e v e z e t e s  i d ö s z c r é n t i  
j e g y z é s e k .

Februáriusban 1853.
2. Parisban C a r r e l  (a’ nemzeti 

újságnak Föredactora) és Ro u x  - L á 
b o n '  e Cegy Carlistai lapnak szerkez- 
telöje) között párviadal történik , mi
után a’ Republicannsok és'Garlisták is 
egymást költsünösen kihívják.

5. Nagy lázzadás J o m a i k n  szi
getén;  az ottani plántatenyésztök nyil
ván kelnek ki nz anyaföldnek Kormá- 
nyozója ellen.

4. Az E g y i p t o m  belieknek Kis- 
ásiában tett elölépések alkalmával a’ 
Zultán1 az Orosz hajósseregböl álló se
gedelmet elfogadá B o s p o r ti s oltalma
zása végett ; de az ugyan akkor kért 
szárazi seres B u t a n i e f f  Orosz Kö
vettől megtagadtatik. —
Io n  iá i  Generál Kapitány Gróf d’ 1' s~ 
p a n n a  megszökik P á l m á b ó l ,  a1 ho
vá számüzettetett.

Az Angoly 
na'M

kezese. —  B áró  O t t e n f n l o  i 
K. Internuntiusnak a’ ReisElSn 
küldött jegyzeke , azon 2
hogy M e h m e d  Ali a’ Ts K a ' 
Generálconsulnak nyilatkoztai, hS 

• kész magat a’ Zuhannak alája v!
es  f i ának l b p  a  h i m nak minden ta!hí ellenségeskedést megtiltani 
. . .  . j ' - . Scvi l l í bnn a’
Királyi szabadosok közölt tzivódw* 
történnek. —- A’ Bajor Királyi föj 
dolgokra ügyelő Ministernek Ker« 
írása, a’ Belga meghatalmazottnak!! 
ró II o o g h v o r s t Jó’seínek Miinek) 
Jben való elküldé.-ere nézve.

10. A’ Stuttgarti Pranhh név® 
lii Könyváros elfogattaiik.

(Folytatása következik.)
M A G Y A R  ORSZÁG.

P o s o n , Május 2 dikán. A’ RLI 
a’ mái napig tartott Kéri

5.

A’ volt Oa la- ."() dikától
fóltí használatoké 

dik tzikkelye végeztetik be, melly sí 
örökös szerződőseket illeti, nevez®

parlamentom, egy 
pompával nyílta- másoltathatnak, ’s azon lítatcs 

mellyen az egyezés

A’

beszéd által 
tik meg.

(i. Dúc de R o h  nn - Ch a b o t Car- 
dinalis, es Besanconi Érsek meghal.—
Az líj Görög Király, Kormányához tar
tozókkal együtt N a u p l i á b a  érkezik.
A’ Görög Király felszóllitást botsát ki.
—  Nagybritanniai és Raunschveigi Iler- 
tzegségi rendelés K á r o l y  Hertzeg cu- 
rátorának kincveztelésére nézve.

7. M u r a v i o f f Generalhadnagy- 
nak és Ts. Orosz Követnek Alexandrá
ból Konstántzinápolyba történt inegér-

A’ mai postával küldjük Tini ró  ez  Vármegye mc 
a i ,  N y í r e g y h á z i ,  S z a t h m á r i ,  S z i g e t  h i ,  

szokott mód szerént pclsét alatt

sen azon esetet , mellvhen azok ut}

m eg történh etik '

B á n y  
tsomókban

Pénz folyamat iMájus’ G-dikán;
közép w1'

A’ Státus’ />p.Centes Ohligátzióji 92 í/ 
Az 1U20-béli sorsosok:
Az 1H21-I»éli hasonlók: ,~,,j
Bétsvárosa 2 l / 2 p .  C e n t e s  Banko d 
gátzióji: 52 fór. keltek, min 

Bank-Aktziák keltek 1 2 1 0  5/6 fór1 
Conv. Pénzben. . *

m a p p á j á t  a ’ B u d » ' )

1’ o k a j es

S  l e r k e s i t o t ő  és K i a d ó  M á r t o n J  6 ’» e f ,  P rofessor. (Lan

Nyomtató: Nemes II a j  k u 1 i n u l .  (Obcre Bácker-StraJíc IN'ro 7^5)


